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1. Мета вивчення навчальної дисципліни 

 

Проблема вивчення інтертекстуальних зв’язків була і залишається провідною 

в системі літературної освіти. Запропонований курс є вимогою часу, оскільки 

сьогодні є необхідність розширювати і поглиблювати знання здобувачів про 

літературний процес. 

Курс «Порівняльне літературознавство» має на меті формувати 

інтерпретаційну свідомість, критичне мислення здобувачів; дати 

істориколітературне пояснення відповідностей або відмінностей літературних 

явищ різних літератур; сприяти розумінню духовної єдності, національної 

своєрідності різних літератур у культурно-історичному розвитку суспільства. 

Предмет – різнонаціональні літературні явища, їхнє походження, специфіка, 

загальна характеристика, закономірності розвитку різних національних 

літератур. 

Завдання курсу: формувати уміння порівнювати різнонаціональні 

літературні явища; виявлення і дослідження творчих зв’язків між 

письменниками різних літератур, закономірності розвитку різних 

національних літератур; формувати у здобувачів уміння розв’язувати 

проблемні та дослідницькі завдання); сприяти формуванню у здобувачів 

навичок активно сприймати твір, розуміти його в контексті розвитку світової 

культури, філософської думки, з позицій духовних прагнень часу; виробити 

теоретичні основи інтерпретації художнього тексту, щоб адаптувати їх у 

майбутній шкільній практиці. 

Регіональний аспект. У програмі навчальної дисципліни закцентована увага на 

краєзнавчому аспекті – апелюванні до текстів письменників-земляків, з’ясуванні 

місця їхнього доробку в культурно-мистецькому просторі доби, дослідженні значення 

творчості письменників для розвитку української літератури. 

Академічна доброчесність. Дотримання академічної доброчесності 

здобувачами вищої освіти передбачає: дотримання норм законодавства про 

авторське право і суміжні права; посилання на джерела інформації у разі 

використання ідей, розробок, тверджень, відомостей; надання достовірної 

інформації про результати власної навчальної, наукової, творчої діяльності, 

використані методики досліджень і джерела інформації; самостійне виконання 

завдань поточного та підсумкового контролю результатів навчання (для осіб з 

особливими освітніми потребами ця вимога застосовується з урахуванням їхніх 

індивідуальних потреб і можливостей) 

(«Положення про систему забезпечення академічної доброчесності в освітньо-науковій 

діяльності Сумського державного педагогічного університету імені А.С. Макаренка», що 

ухвалене рішенням вченої ради університету протокол № 12 від 18 червня 2020 року 
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Методи навчання 

Методи навчання: проблемно-пошукові, дослідницькі, проєктні, інтерактивні 

(презентації, дистанційні освітні технології), самонавчання, практичні методи 

навчання (вправи, практичні роботи). 

Методики та технології навчання 

теоретико-інформаційні (усний виклад, лекція, бесіда, розповідь, консультація, 

пояснення, обговорення, дискусія), пошуково-творчі (мозкова атака, творчий 

діалог, інтерпретація текстів), самостійна робота (виконання завдань), 

контрольно-оцінювальні (контрольна робота). 

 

2. Передумови для вивчення дисципліни 

У процесі вивчення таких курсів, як «Вступ до літературознавства», 

«Українська література», «Зарубіжна література», «Країнська література в 

контексті світової» здобувачі мають володіти основними літературознавчими 

термінами, характеризувати помітні явища українського і світового 

літературного процесу, з’ясовувати місце, значення творчості (творів) 

письменника, стильові особливості літературного періоду національних 

літератур, жанрово-стильову специфіку творчості письменників, а також бути 

ознайомленими з основними підходами та методами вивчення творів 

українських і зарубіжних письменників у школі. 

3. Результати навчання за дисципліною 

У ході порівняльного вивчення різнонаціональних літератур здобувачі 

повинні знати: 

- основні терміни літературної компаративістики; 

- ознаки основних стильових течій, естетичні засади літературних 

угрупувань; 

- особливості стильової манери письменників, творчість 

яких вивчається; 

- місце, роль і значення мистецької, просвітницької і громадської 

діяльності митців у житті своєї країни та світовому культурному 

просторі; 

повинні вміти: 

– встановлювати факт генетичної спорідненості творів національних 

літератур; 
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– характеризувати (описувати) подібні або близькі явища; 

– порівнювати літературно-мистецькі твори на різних рівнях структури 

(фоніка, лексика, граматика, синтаксис, фабула, сюжет, простір, час, 

семантика); 

– специфікувати національні особливості художніх творів; 

– відстежувати спільне в творах і вибудовувати історико-типологічний ряд; 

– відрізняти оригінальні твори від перекладних, переклад від переспіву та 

переказу; 

– порівнювати переклади з оригіналом; 

– аналізувати важливі уривки тексту для розуміння ідейно-естетичного 

змісту образів-персонажів з елементами порівняння; 

– визначати спільне та відмінне у концепції особистості творів одного 

літературного напряму, але різних національних літератур; 

– встановлювати факти генетичної спорідненості й типологічної схожості; 

– з’ясовувати особливості індивідуальної творчої манери письменника та 

порівнювати їх зі стильовими домінантами митців інших літератур; 

– узагальнювати, самостійно робити висновки до тем, передбачених 

робочою програмою; 

– кваліфіковано аналізувати факти літературного процесу; 

– здійснювати порівняльний аналіз художніх текстів, передбачених робочою 

програмою; 

– залучати у процесі самопідготовки, на практичних заняттях та під час 

опрацювання тем, винесених на самостійне вивчення, набуті теоретичні 

знання. 

Компетентності, якими мають володіти здобувачі: 

– встановлювати і фахово аналізувати взаємозв’язки і взаємодію літератури з 

іншими мистецтвами, видами духовної творчої діяльності; 

– навички проектної діяльності з філології; 

– здатність орієнтуватися в основних закономірностях розвитку світового 

літературного процесу; 

– здатність виявляти й аналізувати специфіку художньої природи слова; 

– здатність кваліфіковано аналізувати тексти, з’ясовувати специфічні ознаки 

та національну своєрідність творів національних літератур різних періодів; 

– з’ясовувати особливості вираження, чинники формування, творчі потенції 

індивідуального стилю письменника; – навички проєктної діяльності з 

компаративістики. 



4. Критерії оцінювання результатів навчання 

 

Шкала ЄКТС Критерії оцінювання навчальних досягнень студента 

А «Відмінно» А – 90-100 – студент має базові уявлення про 

порівняльне літературознавство й можливості їх застосування на 

практиці, у професійному житті; знає головні етапи розвитку 

(світової та української) компаративістики; вміє використовувати 

різні методологічні підходи, засадничі теоретичні знання до аналізу 

художніх текстів; володіє головними поняттями курсу. 

Дотримується принципів академічної доброчесності. 

В «Добре» В – 82-89 – володіє знаннями з порівняльного 

літературознавства, зокрема інформаційно-комунікаційних для 

успішного, ефективного здійснення професійної діяльності та 

забезпечення якості наукових досліджень; оперує поняттями 

сучасної літературної компаративістики; уміє вести дискусію 

навколо теоретичних принципів аналізу літературного твору в 

компаративному ключі. Дотримується принципів академічної 

доброчесності. 

С «Добре» С – 74 – 81 – на достатньому рівні оперує поняттями 

літературознавчої компаративістики; уміє вести дискусію навколо 

теоретичних принципів аналізу літературного твору в 

порівняльному аспекті; активно сприймає твір, розуміє його в 

контексті розвитку світової культури, філософської думки, з 

позицій духовних прагнень часу; вміє аналізувати, порівнювати, 

критично осмислювати науково-методичну та загальнонаукову 

інформацію; пропонує шляхи вирішення досліджуваної проблеми, 

аргументуючи власну позицію. Дотримується принципів 

академічної доброчесності. 

Д «Задовільно» Д – 64-73 – не на достатньому рівні оперує 

поняттями сучасної літературної компаративістикиї; в цілому вміє 

ввести дискусію навколо теоретичних принципів аналізу 

літературного твору в порівняльному аспекті; сприймає твір, проте 

не вповні розуміє його місце та значення в контексті розвитку 

світової культури, філософської думки, з позицій духовних 

прагнень часу; не на достатньому рівні володіє знаннями про 

методологічні підходи аналізу художнього твору в порівняльному 

аспекті; не може вповні виявити уміння і навички аналізувати 

художній твір в порівняльному вимірі; порівняння, висновки, 

узагальнення мають поверховий характер. У цілому дотримується 

принципів академічної доброчесності. 



 

Е «Задовільно» Е – 60-63 – неповно аналізує літературне явище; уміє 

критично осмислювати науково-методичну та загальнонаукову 

інформацію; пропонує шляхи вирішення досліджуваної проблеми; 

вповні не виявляє уміння і навички аналізувати й порівнювати 

літературні зразки; не володіє знаннями про методологічні підходи 

літературознавчої компаративістики; знає ключові теоретичні 

поняття літературознавчої компаративістики. Не завжди 

дотримується принципів академічної доброчесності. 

F «Незадовільно з можливістю повторного складання» FX – 35-59 – 

не засвоїв теоретичний матеріал, порівняльний аналіз творів 

побіжний, некваліфікований; не міє аналізувати, порівнювати, 

критично осмислювати науково-методичну та загальнонаукову 

інформацію; не пропонує шляхи вирішення досліджуваної 

проблеми, не вміє аргументувати власну позицію; не вміє будувати 

і втілювати ефективну стратегію професійного саморозвитку і 

самовдосконалення; потребує повторного вивчення курсу. Не 

дотримується принципів академічної доброчесності. 

FХ «Незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни» 

F – 1-35 – не виконав програму курсу, не набрав належної кількості 

балів, не дотримується принципів академічної доброчесності. 
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Шкала оцінювання: національна та ECTS 

Сума балів 

за всі види 

навчальної 

діяльності 

Оцінка 

ECTS 

Оцінка за національною шкалою 

для екзамену, заліку, курсового проекту 

(роботи), практики 

90 – 100 А відмінно 

82 - 89 В добре 

74 - 81 С 

64 - 73 D  

задовільно 
60 - 63 Е 

35-59 FX незадовільно з можливістю повторного 

складання 

1 - 34 F незадовільно з обов’язковим повторним 

вивченням дисципліни 

 

5. Засоби діагностики результатів навчання 

Засоби діагностики результатів навчання проводяться відповідно до вимог 

Положення «Порядок організації поточного, семестрового контролю та 

підсумкової атестації здобувачів вищої освіти із використанням 

дистанційних технологій у Сумському державному педагогічному 

університеті імені А. С. Макаренка (від 25 травня 2020 року). 

Засобами діагностики та формами контролю є: поточний контроль (усне / 

письмове опитування, тестування, проєкти, виконання творчих завдань, 

індивідуальна доповідь, участь у дискусіях та ін.), перевірка самостійної 

роботи, підсумковий контроль. 

 

6. Програма навчальної дисципліни 

РОЗДІЛ 1. Порівняльне літературознавство як наука: історія 

становлення і сучасний стан. 

Тема 1. Компаративістика як наука. Предмет, мета і завдання літературної 

компаративістики. 

Тема 2. Методології сучасної літературознавчої компаративістики. Тема 3. 

Світова літературна компаративістика: етапи розвитку. Розвиток української 

компаративістики. 

Тема 4. Генетико-контактні зв’язки і типологічні спільності в 

компаративістиці. 



Тема 5. Порівняльно-типологічний підхід у компаративістиці. 

Типологічне вивчення літератури. 

Тема 6. Інтертекстуальність: проблеми теорії і практики. 

Тема 7. Традиції та новаторство в літературі. 

Тема 8. Теоретичні аспекти жанрології. 

Тема 9. Міфологічний фактор у літературі. Проблеми міфопоетики. 

Тема 10. Література в системі інших видів мистецтв: характер і динаміка 

розвитку інтермедіальних досліджень. 

Тема 11. Експресіонізм в літературі й інших видах мистецтва. 

РОЗДІЛ 2. Художній текст у координатах 

порівняльного літературознавства. 

Тема 12. Людина в ситуації вибору: особливості художньої реалізації (на 

основі творів Г. Мюллер і Б. Шлінка). 

Тема 13. Історії про Кіліманджаро Рея Бредбері й Ернеста Гемінґвея. 

Тема 14. Ван Гог у творах Ірвіна Стоуна і Фредеріка Пажака: 

порівняльний аспект. 

Тема 15. Міфопоетична парадигма в романі Томаса Гарді «Тесс із роду 

д’Ербервіллів». 

Тема 16. Роман. Д. Брауна «Інферно»: інтермедіальний аспект осмислення. 

Тема 17. Образ Прометея в художній реалізації Джорджа Байрона та 

скульптурних композиціях. 

Тема 18. Художній переклад і компаративістика. Переклад і проблема 

збереження національної самобутності художнього твору. 

Тема 19. Літературознавча компаративістика на сучасному етапі. Тема 

20. Компаративістський практикум. 

Тема 21. Специфіка імагології як галузі літературної компаративістики. 

 

7. 1. Інформаційний зміст навчальної дисципліни 

РОЗДІЛ 1. Порівняльне літературознавство як наука: історія 

становлення і сучасний стан. 

Тема 1. Компаративістика як наука. Предмет, мета і завдання літературної 

компаративістики. Структура літературної компаративістики та місце в 

системі інших наук. Становлення літературної компаративістики як науки: 

етапи розвитку, «школи», постаті. Літературна компаративістика серед інших 

галузей знань. Порівняльне літературознавство і питання вивчення літератури 

в ЗЗСО. Академічна доброчесність. 

Тема 2. Методологія сучасної літературознавчої компаративістики. 

Проблеми моделювання компаративного дослідження. 



Тема 3. Світова літературна компаративістика: етапи розвитку, постаті, 

основні здобутки. Розвиток української компаративістики, наукові центри з 

вивчення проблем порівняльного літературознавства. 

Тема 4. Генетико-контактні зв’язки і типологічні сходження в 

компаративістиці. Трактування проблеми й дискусії навколо літературних 

систем. Поняття літературної системи. Загальна характеристика літературного 

регіону, зони та національної літературної системи. Поняття «стиль». 

Теоретична модель стилю. Стиль – напрям – течія – школа. 

Тема 5. Порівняльно-типологічний підхід у компаративістиці. 

Типологічне вивчення літератури. Поняття типології. Взаємовідношення між 

генеалогією  та  типологією.  Структуральні  засади  типології.  Категорії 

«зв’язок»,  «відношення»,  «парадигма»,  «варіант»,  «інваріант».  Поняття 

«синхронія», «діахронія». 

Тема 6. Інтертекстуальність: проблеми теорії і практики 

Тема 7. Традиції та новаторство в літературі. Заперечення епохою 

літературних норм попередників: закономірність явища. Література як 

змінний об’єкт. Традиції в літературі як колективний досвід, форма 

збереження, передавання та успадкування художньої інформації. Традиції 

прогресивні й консервативні. Новаторство в літературі (формування нових 

засобів зображення, виникнення стильових і жанрових різновидів, образів, 

нової концепції осмислення життя тощо). Образи Прометея, Мазепи, Дон 

Жуана в світовій та українській літературі та культурі. 

Тема 8. Теоретичні аспекти жанрології. Поняття «жанр», «жанрова 

система». Із історії вивчення жанрів. Ц. Тодоров про походження жанрів. 

Проблема жанрового визначення роману. Методологічна основа вивчення 

жанро- і системотворення. Дифузія жанрів. Проблема розмежування роману й 

повісті, умовність чіткого поділу. 

Тема 9. Міфологічний фактор у літературі. Проблеми міфопоетики. Міф у 

сучасній культурології. Міфологія і література. Загальнотеоретичні проблеми 

студіювання міфологічного фактора у літературі різних епох та художніх 

систем. Поняття міфопоетики літературного твору і літературна міфотворчість 

та її типологія. 

Тема 10. Література в системі інших видів мистецтв: характер і динаміка 

розвитку інтермедіальних досліджень. Історія становлення галузі й сучасний 

стан. Проблема перекодування різних видів мистецтва. Література й живопис 

і музика. Література й скульптура та архітектура. 

Тема 11. Порівняльне літературознавство і методологічний дискурс. ЛЕКЦ 

Тема 12. Експресіонізм в літературі й інших видах мистецтва. 



РОЗДІЛ  2.  Художній текст у координатах 

порівняльного літературознавства 

Тема 13. Людина в ситуації вибору: особливості художньої реалізації (на 

основі творів Г. Мюллер і Б. Шлінка). Тематико-проблемний діапазон творів 

Бергарда Шлінка «Читець» і Герти Мюллер «Гойдалка дихання». Проблема 

порятунку життя за будь-яку ціну. Таборова проблематика: специфіка їх 

реалізації. Проблема безправності людини. Архітектонічні особливості творів. 

Специфіка оповідної манери творів Б. Шлінка і Г. Мюллер. Художня 

майстерність змалювання різних станів героїв. Роль деталей, ключових образів 

у компонуванні ідеї творів. Метафорика роману Г. Мюллер. 

Тема 14. Історії про Кіліманджаро Рея Бредбері й Ернеста Гемінґвея. 

Герої творів, логіка їхніх учинків, композиція сюжет творів рея Бредбері і 

Ернеста Гемінґвея. Філософське звучання творів (на основі обраних студентом 

фрагментів текстів). Інтертекстуальність. Біографічні компоненти та їх 

значення для архітектоніки творів. 

Тема 15. Ван Гог у творах Ірвінга Стоуна і Фредеріка Пажака: 

порівняльний аспект. Історія і джерела написання творів І. Стоуна «Жага до 

життя» і Ф. Пажака «Ван Гог. Іскріння». Жанрова специфіка романів 

повість/роман, життєпис, графічний роман). І. Стоун як автор біографічних 

романів. Твори І. Стоуна «Жага до життя» і Ф. Пажака «Ван Гог. Іскріння» 

серед творів про художника Ван Гога (Грегорі Уайт-Сміт, С. Найфі «Ван Гог. 

Життя» (у двох томах), Джордж Роддам «Це Ван Гог», Майкл Берд «Зоряна 

ніч ван Гога та інші оповіді»). Архітектоніка, паратекстуальність творів. Роль 

висновкових частин у художній подачі цілісності образу Ван Гога. Роль 

інтермедіальних та інтертекстуальних сегментів в архітектоніці творів, 

побудові образів протагоніста, другорядних героїв тощо. Екфрастичні 

фрагменти у літературних творах І. Стоуна і Ф. Пажака. Відтворення 

письменниками психології творчості художника Ван Гога: спільне, відмінне та 

своєрідне. 

Тема 16. Образ Іуди Іскаріотського в українській і світовій літературах. 

Українська література і розвиток світових культурних традицій. Специфіка 

художньої реалізації образу Іуди Іскаріота і мотиву зради у світовій літературі. 

Художнньо-філософське та морально-психологічне осмислення образу Іуди: 

різноманітність підходів.Найпопулярніші форми трансформації образу Іуди: 

продовження, дописування, осучаснення новозавітних колізій. Співзвучність 

версій євангельського зразка в українській літературі з провідними 

тенденціями світової літератури. Змістово-подієві та мотиваційні новації 

образу Іуди у творах українських письменників (онтологічні, поведінкові й 



аксіологічні аспекти потрактування образу Іуди, акцент на екзистенційних 

домінантах характеру новозавітного зрадника). 

Тема 17. Роман. Д. Брауна «Інферно»: інтермедіальний аспект осмислення. 

Архітектонічні особливості твору. Система образів. Інтермедіальна матриця 

твору: специфіка залучення скульптури, архітектури, живопису музики тощо 

для формування основного задуму твору. 

Тема 18. Художнє зображення прагматичних моделей буття людини в 

романі Гі де Мопассана «Любий друг» і Валерʼяна Підмогильного «Місто». 

Історія написання творів. Новітні філософські концепції в українській та 

французькій прозі кінця ХІХ – початку ХХ ст. Питання типологічної 

спорідненості роману В.Підмогильного і Мопассана в критиці (Ф. Якубський, 

М. Могилянський, А. Хуторян, Г. Костюк та ін. Екзистенційна проблематика 

романів. Культурно-соціальний контекст. Тематико-подієвий рівень творів. 

Герой і дійсність у художньому зображенні роману «Любий друг» Гі де 

Мопассана і романі «Місто» Валерʼяна Підмогильного. Степан Радченко і 

Жорж Дюруа: спільне, відмінне та своєрідне. Духовні портрети героїв. 

Система образів у творах «Любий друг» і «Місто». Київ і Париж як 

часопростір, культурно-мистецьке середовище. Сюжетно- композиційні 

особливості творів Гі де Мопассана і Валерʼяна Підмогильного. 

Тема 19. Художній переклад і компаративістика. Переклад і проблема 

збереження національної самобутності художнього твору. 

Тема 20. Літературознавча компаративістика на сучасному етапі. 

Предмет, мета і завдання літературної компаративістики. Структура 

літературної компаративістики та місце в системі інших наук. Становлення 

літературної компаративістики як науки: етапи розвитку, школи, постаті. 

Огляд досліджень із компаративістики. Актуальні питання сучасної 

компаративістики. Порівняльне літературознавство в школі. 

Тема 21. Компаративістський практикум. 1. Порівняльний аспект творів 

«Місіс Делловей» Вірджинії Вульф і «Улісс» Джеймса Джойса. 2. Типологія 

образу Сатани у творах Дж. Мільтона «Втрачений рай» та Дж. Байрона «Каїн». 

3. «Приватна війна» у творах «Розбійники» Ф. Шіллера та «Міхаель Кольхаас» 

Г. фон Клейста. 4. Жіноче питання у творах Ш. Бронте «Джейн Ейр» та В. 

Вульф «Місіс Делловей». Образ ангела у світовій літературі )період за 

вибором). 5. Інтерпретація біблійних образів та мотивів в епопеї Дж. 

Мільтона»Втрачений рай».6. Пісня кохання у світовій літературі. 7. 

Типологія антивоєнного роману Е-М. Рільке і Е. Гемінгвея. 8. Романтизм у 

Західній Європі: спільне, відмінне, своєрідне. 9. Український модернізм на тлі 

європейського модернізму (підготовлено за: Гурдуз А. Сучасна літературна 

компаративістика: теорія і практика. Миколаїв, 2017). 



Тема 22. Специфіка імагології як галузі літературної компаративістики. 

Етноімагологія як мультидисциплінарна спеціалізація літературної 

компаративістики. Постать і творчість Тараса Шевченка в сучасному 

інтермедіальному просторі Філософізм поезії митців «Нью-Йоркської» групи. 

Інтерпретація поезії «Кривий танець» В. Голобородька. 

 

 

 

7.1. Структура та обсяг навчальної дисципліни 
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РОЗДІЛ 1. Порівняльне літературознавство як наука: історія 

становлення і сучасний стан 

Тема 1. 

Компарат ивістика як 

наука. 

            

11 2    9       

Тема 2. Методоло 

гія сучасної літератур 

ознавчої компарат 

ивістики 

11 2    9       

Тема 3. Світова 

літературна 

компаративіст ика: етапи 

розвитку. Розвиток 

української 

компаративістики. 

2 2           



 

Тема 4. 

Генетикоконтактні 

зв’язки і типологічні 

спільності в 

компаративістиці. 

2 2           

Тема 5. 

Порівняльнотипологічний 

підхід у 

компаративістиці. 

11 2    9       

 

Тема 6. 

Інтертекстуальність: 

проблеми теорії і 

практики 

2  2          

Тема 7. Традиції та 

новаторство в 

літературі 

13 2 2   9       

Тема 8. Теоретичні 

аспекти жанрології. 

9     9       

Тема 9. 

Міфологічни й фактор у 

літературі. 

2 2           

Тема 10. Література в 

системі інших видів 

мистецтв: характер і 

динаміка розвитку 

інтермедіаль них 

досліджень. 

4 2 2          



 

Тема 11. Порівнльне 

літературозн авство і 

методологіч ний дискурс 

4 2 2          

 

Тема 12. 

Експресіоніз 

м в літературі й інших 

видах мистецтва 

2    2        

РОЗДІЛ 2. Художній текст у координатах порівняльного 

літературознавства 

Тема 13. Людина в 

ситуації вибору: 

особливості художньої 

реалізації (на основі 

творів Г. 

Мюллер і Б. 

Шлінка). 

2  2          

Тема 14. 

Історії про 

Кіліманджар о Рея 

Бредбері й Ернеста 

Хемінгуея. 

2  2          



 

Тема 15. Ван Гог у 

творах Ірвінга 

Стоуна і 

Фредеріка Пажака: 

порівняльни й аспект. 

2  2          

Тема 16. 

Образ Іуди Іскаріотсько 

го в українській і 

світовій літературах. 

2  2          

Тема 17. 

Роман. Д. Брауна 

«Інферно»: інтермедіаль 

ний аспект осмислення 

2  2          

 

Тема 18. 

Художнє зображення 

прагматични х моделей 

буття людини в 

романі Гі де Мопассана 

«Любий 

друг» і 

Валерʼяна 

Підмогильно го «Місто». 

2  2          

Тема 19. Художній 

переклад і компаративі 

стика. 

2  2          

Тема 20. Літературоз 

навча компаративі стика 

на сучасному етапі 

11 2    9       



 

Тема 21. Компаративі 

стський практикум. 

9     9       

Тема 22. 

Специфіка імагології як 

галузі літературної 

компаративі стики. 

13  4   9       

 

Всього 

120 20 26  2 72       

 

Теми практичних занять 
 

 

№ 

з/п 

Назва теми Кількість годин 

Денна форма Заочна 

форма 

1 Інтертекстуальність: проблеми теорії і 

практики 

2  

2 Традиції і новаторство в літературі 2  

3 Література в системі інших видів 

мистецтв 

2  

4 Порівняльне літературознавство й 

методологічний дискурс 

2  

5 Людина в ситуації вибору: особливості 

художньої реалізації (на основі творів 

Г. Мюллер і Б. Шлінка) 

2  

6 Історії про Кіліманджаро Рея Бредбері 

й Ернеста Хемінгуея. 

2  

7 Ван Гог у творах Ірвінга Стоуна і 

Фредеріка Пажака: порівняльний 

аспект 

2  

8 Образ Іуди Іскаріотського в українській 

і світовій літературах. 

2  



 

9 Роман. Д. Брауна «Інферно»: 

інтермедіальний аспект осмислення 

2  

10 Художнє зображення прагматичних 

моделей буття людини в романі Гі де 

Мопассана «Любий друг» і Валерʼяна 

Підмогильного «Місто». 

2  

11 Художній переклад і компаративістика 2  

12 Специфіка імагології як галузі 

літературної компаративістики. 

4  

 Усього 26  
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